
 

 

SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia  Banská Bystrica 

Jegorovova 29B, 974 01 Banská Bystrica 

 

Číslo: 5671-46859/2021/10/470240106/Z9                                    Banská Bystrica 08.12.2021  

 

 

 

 

 

 

                                                R O Z H O D N U T I E 
 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská 

Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, ako príslušný správny orgán v zmysle 

§ 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie                                                                         

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 32 ods.1 písm. a) 

zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 

prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o IPKZ“), podľa § 19 zákona o IPKZ, na základe žiadosti prevádzkovateľa a konania 

vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o 

správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) 

vydáva 

 
                           zmenu integrovaného povolenia   
 

vydaného rozhodnutím č. 2595/352/OIPK/470240106/2006/Pe zo dňa 06.12.2006, v znení 

neskorších zmien (ďalej len „integrované povolenie“) pre prevádzku: 

 

„Porážka hovädzieho dobytka, ošípaných a spracovanie mäsa v Lučenci“ 

Mikušovská cesta 3022, 984 01 Lučenec 

(ďalej len „prevádzka“) 

 

 

Prevádzkovateľa  

obchodné meno:    MECOM GROUP s.r.o. 

sídlo:                     Poľná č. 4, 066 01 Humenné 

IČO:                      31 735 151           
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ktorou 

 

Inšpekcia mení a dopĺňa integrované povolenie nasledovne: 

 

1)   V úvode výrokovej časti v odstavci „Súčasťou integrovaného povolenia...“ dopĺňa: 

b)  v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd 

-  podľa § 3 ods. 3  písm. b) zákona o IPKZ: 

bod 4. udeľuje súhlas na uskutočnenie, zmenu alebo odstránenie stavieb a zariadení 

alebo na činnosti, na ktoré nie je potrebné povolenie podľa zákona o vodách, ktoré však 

môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd (v súvislosti so skladovaním 

znečisťujúcich látok močoviny a tekutého dymu). 

 

2)  V časti I. Údaje o prevádzke, kapitola A. Zaradenie prevádzky mení bod č. 1 

Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti  nasledovne: 

 

1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti: 

a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ: 

6.4. b) Úprava a spracovanie nasledujúcich surovín, a to bez ohľadu na to, či boli 

alebo neboli spracované okrem prípadov, keď ide výlučne o balenie týchto 

surovín, ktoré sú zamerané na výrobu potravín alebo krmív z: 

1.  iba zo surovín živočíšneho pôvodu – okrem prípadov, keď ide výlučne 

o mlieko – s výrobnou kapacitou hotových výrobkov väčšou ako 75 t za deň.  

 

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 

vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného 

prostredia. 

 

3)  V časti I. Údaje o prevádzke, kapitola A. Zaradenie prevádzky mení bod č. 2 

Kategória zdroja znečisťovania ovzdušia nasledovne: 

 

2.  Kategória zdroja znečisťovania ovzdušia: 

            Prevádzka je v zmysle zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších 

predpisov a vyhlášky MŽP SR č. 410/2012 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré 

ustanovenia zákona o ovzduší v znení neskorších predpisov kategorizovaná ako veľký 

zdroj znečisťovania ovzdušia kategórie: 

6.15.1 Konzervárne a iné potravinárske prevádzky s projektovanou výrobnou 

kapacitou viac ako 75 t za deň mäsových výrobkov, 

6.22.2 Zariadenie na údenie potravinárskych výrobkov s projektovanou kapacitou 

údenia 1 000 kg za týždeň a väčšou. 

Súčasťou prevádzky je čistiareň odpadových vôd (centrálne čistenie  priemyselného 

podniku) s  projektovanou kapacitou 2 000 ekvivalentných obyvateľov a menšou.  

 

4)  V časti I. Údaje o prevádzke, kapitola B. Opis prevádzky a technických zariadení na 

ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 1. Charakteristika prevádzky ruší text 

v bode č. 1.3 a nahrádza ho novým textom s nasledovným znením: 
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1.3 Projektovaná kapacita prevádzky:  

- spracovanie mäsa                                                100  t/deň             25  000  t/rok 

- expedícia mäsových výrobkov                            105  t/deň             26  250  t/rok 

- expedícia mäsa                                                      28  t/deň               8  160  t/rok 

 

5)  V časti I. Údaje o prevádzke, kapitola B. Opis prevádzky a technických zariadení na 

ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke ruší text v bode č. 2. Opis prevádzky 

a nahrádza ho novým textom s nasledovným znení: 

 

2.         Opis prevádzky: 

MECOM GROUP s.r.o. (ďalej len „prevádzkovateľ“) spracováva surové mäso na mäsové 

výrobky.  

Prevádzka je členená na stavebné objekty a technologické uzly:   

mäsová výroba, tepelné opracovanie mäsových výrobkov (údením a varením), výroba chladu 

a  mrazu, rozvod pitnej vody pre pitné účely, rozvod pitnej vody za účelom využitia 

v technologickom výrobnom procese a vodojem, delená kanalizácia splaškových vôd, 

priemyselných vôd a vôd z povrchového odtoku, mechanicko - biologická čistiareň 

odpadových vôd (ďalej len MB ČOV), dva lapače ropných látok, skladovanie znečisťujúcich 

látok a nebezpečných odpadov (olejov, chemikálii potrebných pri dezinfekcii, technickej 

soli). 

Objekt, v ktorom je vykonávaná mäsová výroba a tepelné opracovanie je murovaný, 

zastrešený, steny sú obložené dlažbou, podlahy sú nepriepustne zabezpečené voči úniku 

znečisťujúcich látok do povrchových a podzemných vôd vrstvou liateho materiálu DENSIT, 

ktorý zodpovedá hygienickým požiadavkám. Teplo a  teplá voda je do prevádzky dodávaná z 

kotolne, ktorú prevádzkuje iný prevádzkovateľ.  

Vstupné suroviny: Vstupné suroviny (surové hovädzie, bravčové, teľacie, baranie mäso, 

slanina) a pomocné látky a prísady (soľný lak, koreniny a amoniak, oleje, amoniak) sú 

privážané do prevádzky nákladnou cestnou dopravou. 

V mäsovej výrobe sa spracováva mäso od iných dodávateľov. Mäso sa injektuje soľným 

lakom, masíruje, prechádza štandardizačnou linkou a presúva podľa potreby 

k navažovaciemu zariadeniu miešarne, prípadne narážkarne alebo priamo k tepelnému 

opracovaniu. Ďalej nasleduje miešanie suroviny podľa požiadaviek technologických receptov, 

plnenie do obalov, sušenie, údenie a chladenie. Tepelne neopracované mäsové výrobky sú 

zasušené v zrecích komorách pri teplote cca 21 °C (t.j. v šiestich udiarňach Vemag s dvoma 

vyvíjačmi dymu). Odpadové plyny zo zrecích  komôr sa vypúšťajú do atmosféry. Zoznam 

miest vypúšťania znečisťujúcich látok do ovzdušia je uvedený v tabuľke č.1: 

 
                                                                                                             Tab. č.1 

ČÍSLO 

VÝDUCHU                   

 

TECHNOLOGICKÉ    

ZARIADENIE 

ODLUČOVACIE 

ZARIADENIE  

 

KOMÍN   

(VÝŠKA    

V METROCH) 

  1 tepelne neopracované výrobky -  

stará časť 

             - 1,7 

  2   

020172001702 

tepelne neopracované výrobky -  

stará časť 

             - 1,7 
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  3 tepelne neopracované výrobky -  

stará časť 

              - 1,7 

  4 tepelne neopracované výrobky -  

stará časť 

              - 1,7 

  5 tepelne neopracované výrobky -  

nová časť  

              - 1 

  6 tepelne neopracované výrobky -  

nová časť 

              - 1 

  

Tepelné opracovanie mäsových výrobkov je vykonávané údením a varením. Za účelom 

údenia je v prevádzke inštalovaných šesť nových udiarní WEMAG a  šesť pôvodných 

udiarní. Celkom je inštalovaných dvanásť udiarní WEMAG a dvanásť vyvíjačov dymu. Vo 

vyvíjačoch je vyrábaný dym tlením bukového dreva pri teplote 250 až 300 °C. Maximálna 

kapacita jednej udiarne je 3500 kg mäsových výrobkov. Dym cirkuluje v komorách, do 

ktorých je prisávaný aj čerstvý vzduch. Odpadové plyny z údenia mäsových výrobkov sú 

vypúšťané do atmosféry. Zoznam miest vypúšťania znečisťujúcich látok do ovzdušia je 

uvedený v tabuľke č. 2: 

 
                                                                                                     Tab. č. 2 

ČÍSLO 

VÝDUCHU                   

 

TECHNOLOGICKÉ    

ZARIADENIE 

ODLUČOVACIE 

ZARIADENIE  

 

KOMÍN   

(VÝŠKA    

V METROCH) 

 11 udiareň č. 6                - 7,7 

 12 udiareň č. 7               - 7,7 

 13 udiareň č. 8               - 7,7 

 14 udiareň č. 9                - 8,1 

 15 udiareň č. 10               - 8,1 

 16 udiareň č. 11               - 7,6 

 17 udiareň č. 12               - 8,8 

 18 udiareň č. 13               -  8,8 

 19 udiareň č. 14               - 8,8 

 20 udiareň č. 15               - 8,8 

 21 udiareň č. 16               - 8,8 

 22 udiareň č. 17               - 8,8 

 

Výroba chladu a mrazu pre potreby chladenia mäsa a mäsových výrobkov  je vykonávaná 

čpavkovým chladiacim systémom. Chladenie výrobných priestorov je nastavená na teploty:           

10 °C (chladiareň čriev, mäsa),  - 15 °C (rýchlo chladiareň),  - 40 °C (výroba šupinkového 

ľadu, prevádzková mraziareň, mraziareň žliaz, mraziareň trvanlivých výrobkov tepelne 

neopracovaných). V kompresorovni je umiestnených deväť čpavkových kompresorov na 

výrobu tlaku s obsahom kompresorového oleja o objemoch cca 0,04 – 0,07 m
3
, dva 

vzduchové kompresory, čerpadlá, expanzná nádrž objemu 2,89 m
3
 (pre - 40 °C), objemu           

7, 03 m
3
 (pre - 15 °C), 

 
objemu 7,03 m

3
 (pre - 10 °C) a expanzná nádrž objemu 3,73 m

3
, ktorá 

je odstavená z prevádzky, chladič oleja, zberač oleja a filtre. Kompresorový olej, ktorý slúži 

ako náplň do kompresorov neobsahuje polychlórované bifenyly. Kompresorovňa je 
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murovaný, zastrešený objekt, podlaha je betónová obložená keramickou dlažbou. Steny 

kompresorovne sú do výšky cca 20 cm obložené  keramickou dlažbou. Okolo jednotlivých 

kompresorov sú vybudované zberné kanály, ktoré sú zaústené do kanalizácie na odvedenie 

priemyselných odpadových vôd na MB ČOV. 

Pri kompresorovni na betónovej, ohradenej a uzamknutej ploche je umiestnená kondenzačná 

jednotka, betónová nádrž objemu 151 m
3
 pre potreby doplňovania vody do kondenzačnej 

jednotky, dopúšťacie zariadenie čpavku do chladiaceho systému a dva tlakové zásobníky 

čpavku každý objemu 3,75 m
3
. Predmetné tlakové zásobníky sú doplňované čpavkom 

dovážaným v tlakovom zásobníku objemu 0,5 m
3
, ktorý je umiestnený na nákladnom 

dopravnom prostriedku a počas stáčania pristavený na betónovej ohradenej ploche pri 

kompresorovni. Predmetná plocha a zásobníky čpavku nie sú zabezpečené voči úniku čpavku 

do povrchových a podzemných vôd počas plnenia. Súčasťou objektu na výrobu chladu 

a mrazu je detektor na signalizovanie úniku čpavku, ktorý je toho času nefunkčný. 

Nakladanie s vodami: 

V prevádzke je na pitné účely, pre sociálne zariadenia a  pre priemyselné účely  používaná 

pitná voda z verejného vodovodu na základe zmluvy o  dodávke vody z  verejného vodovodu 

s prevádzkovateľom Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s. Banská Bystrica, Odštepný 

závod 02 Lučenec. Odber vody z verejného vodovodu je meraný vodomerným zariadením 

(vodomerom), ktorý je umiestnený vo vodomernej šachte na odbočke z  verejného vodovodu. 

V prevádzke je pitná voda akumulovaná vo vodojeme, ktorý  tvoria dve akumulačné nádrže, 

každá o objeme  650 m
3
. Z vodojemu je voda čerpaná do čerpacej komory a do spotrebiska. 

Prevádzkovateľ vykonáva vo vodojeme dezinfekciu vody a denne kontroluje obsah 

dezinfekčného činidla vo vode z dôvodu dodržania hygienických požiadaviek potrebných pri 

spracovaní mäsa a výrobe mäsových výrobkov.       

 

V prevádzke vznikajú splaškové odpadové vody, priemyselné odpadové vody (oplachové 

vody z výroby mäsa a vody z umývania dopravných prostriedkov v opravárenskej dielni) a 

vody z  povrchového odtoku zo spevnených plôch prevádzky. Priemyselné odpadové vody 

z výroby mäsa, splaškové vody a vody z umývania dopravných prostriedkov v opravárenskej 

dielni sú odvedené samostatnou kanalizačnou vetvou delenej kanalizácie do MB ČOV. Druhá 

kanalizačná vetva, ktorá odvádzala priemyselné odpadové vody z porážky hovädzieho 

dobytka a ošípaných do MB ČOV, je odstavená z prevádzky, nakoľko výrobná časť porážka 

hovädzieho dobytka a ošípaných bola zrušená a neprevádzkuje sa. Po čistení v  MB ČOV 

odpadové vody sú odvedené na terciálny stupeň čistenia v otvorenom bubnovom miktosite, 

kde sa  zachytia  zvyšky suspendovaných častíc. Vyčistené odpadové vody sú  kanalizáciou 

odpadových vôd odvedené do biologického rybníka a následne sú odpadové vody vypúšťané 

do recipientu Krivánsky potok.  

Do biologického rybníka sa kanalizáciou na odvedenie vôd z povrchového odtoku privádzajú 

aj vody z povrchového odtoku. V prevádzke je vybudovaná samostatná kanalizácia na 

odvedenie vôd z povrchového odtoku zo spevnených plôch prevádzky a dva lapače  ropných   

látok   s   maximálnym    výkonom   25 l.s
-1    

a   maximálnym zaťažením vyčistenej vody                               

20 mg.l 
-1

. Jeden lapač ropných látok je osadený pri opravárenskej dielni a  slúži na 

prečistenie a zachytenie prípadných ropných látok vo vodách z povrchového odtoku zo 

spevnených plôch vybudovaných pred opravárenskou dielňou. Druhý lapač je osadený pri 

administratívnej budove a slúži na prečistenie a zachytenie prípadných ropných látok vo 

vodách z povrchového odtoku zo spevnených parkovacích plôch pred administratívnou 

budovou. Tretí lapač ropných látok s maximálnym výkonom 30 l.s
-1  

a  s  maximálnym 

zaťažením vyčistenej vody 0,1 mg.l 
-1

 je osadený pri baliarni mäsa a expedícii a slúži na 
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prečistenie a zachytenie prípadných ropných látok vo vodách z povrchového odtoku zo 

spevnených parkovacích plôch pred baliarňou mäsa a expedíciou. 

Vody z povrchového odtoku zo spevnených plôch prevádzky sú  s vyčistenými odpadovými 

vodami odvedené kanalizáciou odpadových vôd a dažďových vôd dĺžky 380 m a vypúšťané 

do recipientu Krivánsky potok.  

MB ČOV  tvorí mechanický, biologický a terciálny stupeň čistenia odpadových vôd.  

Mechanický stupeň čistenia odpadových vôd tvoria hrubé česle, dve miešadlá, zahusťovače, 

prečerpávacia komora, flotačná nádrž č. I a flotačná nádrž č. II. 

Hrubé česle slúžia na zachytenie hrubých plávajúcich nečistôt v splaškových odpadových 

vodách a vodách z  mäsovej výroby. Zachytené nečistoty sa zosúvajú na pásový dopravník 

a dopravujú do zberného nerezového vozíka. Zachytené nečistoty sa zneškodňujú 

prostredníctvom osoby oprávnenej nakladať s  odpadom. 

Miešadlá umiestnené v čerpacích komorách na prítoku odpadových vôd do mechanického 

stupňa čistenia  slúžia na zhomogenizovanie odpadových vôd a rozdrvenie hrubých nečistôt. 

Zahusťovače plnia funkciu cediaceho sita. Zachytené nečistoty sa zosúvajú žľabmi do 

kontajnera a sú zneškodňované prostredníctvom osoby oprávnenej nakladať s odpadom.  

Prečerpávacia komora je rozdelená na ľavú a pravú časť. Do ľavej časti sa gravitačne 

privádzajú splaškové odpadové vody a vody z mäsovej výroby, pravá časť prečerpávacej 

komory je odstavená z prevádzky, nakoľko odpadové vody z porážky hovädzieho dobytka 

a ošípaných  nevznikajú. 

Splaškové odpadové vody a vody z  mäsovej výroby sa prečerpávajú z čerpacej komory do 

zahusťovačov a odtiaľ na tlakovú flotáciu do flotačnej nádrže č. I.  Flotačná nádrž č. II  nie je 

funkčná, nakoľko odpadové vody z porážky hovädzieho  dobytka a ošípaných nevznikajú. 

Po prečistení v mechanickom stupni sa odpadové vody gravitačne odvádzajú do biologického 

stupňa čistenia. Po tlakovej flotácii sú odpadové vody zbavené podstatnej časti 

suspendovaných, pôvodne emulgovaných látok ako sú tuky, oleje, bielkoviny a iné organické 

makromolekulárne látky a ostávajú len biologicky rozložiteľné látky.  

Biologický stupeň čistenia odpadových vôd predstavuje  systém modifikovanej aktivácie 

s nitrifikáciou a predradenou denitrifikáciou. Nitrifikácia prebieha v dosadzovacej nádrži. 

Denitrifikácia prebieha v dvoch aktivačných nádržiach umiestnených za sebou. Každá 

denitrifikačná nádrž je vybavená ponorným miešacím agregátom. V denitrifikačných 

nádržiach  prebieha proces biologického čistenia odpadových vôd. Nezdenitrifikovaný podiel 

rozpustených organických látok po kontakte s aktivovaným kalom v denitrifikačných 

nádržiach je akumulovaný v podobe vnútrobunkových zásobných látok. Časť organických 

emulgovaných alebo suspendovaných látok je absorbovaná na povrchu vločiek aktivovaného 

kalu. Zvyšná časť organického znečistenia je z odpadovej vody odstraňovaná v dvojici za 

sebou umiestnených nitrifikačných nádrží, ktoré sú vybavené jemnobublinovými   

prevzdušňovacími elementami, kyslíkovou sondou a  sondou na meranie pH. Kyslíková 

sonda slúži na zisťovanie koncentrácie rozpusteného kyslíka a poskytuje signál na zvýšenie 

prevzdušňovania. Sonda na meranie pH  slúži na riadenie dávkovania hydroxidu sodného, 

ktorý je dávkovaný  do prítokovej časti odpadovej vody  do biologického stupňa čistenia po 

prečistení v mechanickom stupni. Do zásobnej nádrže na prítoku odpadovej vody do 

biologického stupňa čistenia po prečistení v mechanickom stupni je dávkovaný  roztok 

dinátriumfosfátu alebo kyseliny fosforečnej na základe sledovania zvyškovej koncentrácie 

fosforečnanov vo vyčistenej vode. Separácia aktivovaného kalu od vyčistenej vody prebieha 

v dosadzovacej nádrži, kde dochádza aj k zahusteniu kalu. Z druhej dosadzovacej nádrže je 

kal odsávaný sacím potrubím do kolektora s priehlbňou a čerpaný čerpadlom do prvej 

denitrifikačnej nádrže ako vratný kal alebo do zásobnej nádrže kalu ako prebytočný. 

Vyčistená odpadová voda odteká cez otvory kolektorov do zberného odtokového žľabu 
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druhej dosadzovacej nádrže a gravitačne nateká do terciálneho stupňa na dočistenie. 

Terciálny stupeň je tvorený bubnovým mikrofiltrom s filtračnou tkaninou. Na filtračnej 

tkanine sa zachytávajú zvyšky suspendovaných častíc a voda odteká do 

Parshallovho mernénu objektu vyčistenej vody. Nečistoty zachytené na filtračnej tkanine sú 

prúdom vody vystrekovaným z trysiek  strhávané do odpadového žľabu vo vnútri bubna. Kal 

zriedený ostrekovanou vodou odteká zo žľabu do kalovej nádrže. Prebytočný kal sa 

z dosadzovacej nádrže čerpá do zásobnej nádrže kalu, kde sa prevzdušňuje a mieša s kalom 

prečerpaným z tlakovej flotácie a zahusťuje, odsadená kalová voda  sa vypúšťa do kanalizácie 

priemyselných odpadových vôd. Aerobne stabilizovaný kal je v kalovom hospodárstve 

odvodňovaný. Súčasťou kalového hospodárstva je rotačný zahusťovač, flokulačný reaktor 

vybavený miešadlom a pásovým lisom. Odvodnený kal je zneškodňovaný prostredníctvom 

osoby oprávnenej nakladať s odpadom.  

Celkové množstvo odpadových vôd vypúšťaných do recipientu Krivánsky potok je merané 

kontinuálne merným zariadením, ktoré je osadené v kanalizačnej šachte kanalizácie na 

odvádzanie odpadových vôd a vôd  z povrchového odtoku zo  spevnených  plôch  prevádzky 

umiestnenej za biologickým rybníkom pred vyústením odpadových vôd recipientu. Primárne 

zariadenie merného objektu tvorí  Parshallov merný žľab a sekundárne zariadenie merného 

objektu tvorí prietokomer NIVOSONAR SMW s ultrazvukovou sondou SENSONAR. 

Množstvá odpadových vôd sú zaznamenávané kontinuálne na elektronickom počítadle. 

 

Nakladanie so znečisťujúcimi látkami a odpadmi:  

V prevádzke sa nakladá s motorovým, prevodovým, hydraulickým a kompresorovým olejom, 

chemikáliami potrebnými pri dezinfekcii, technickou soľou, močovinou AdBlue a tekutým 

dymom. Motorové, prevodové, hydraulické, kompresorové oleje, chemikálie potrebné pri 

dezinfekcii, technická soľ a tekutý dym sa privážajú do prevádzky nákladnou automobilovou 

dopravou v obaloch, v ktorých sú aj uskladnené. 

Motorové, prevodové, hydraulické a kompresorové oleje sú skladované v  kovových sudoch 

o objeme 200 l v druhej časti skladu ropných látok, ktorý je murovaný, zastrešený 

a uzamknutý. Sklad  tvoria  dve časti (prvá vstupná časť a druhá), prvá časť je od druhej 

predelená murovanou priečkou. Podlaha skladu je betónová, proti prípadnému priesaku 

znečisťujúcich látok  do povrchových a podzemných vôd je nepriepustne zabezpečená fóliou, 

ktorá je odolná voči pôsobeniu ropných látok.   

Kompresorové oleje sú skladované aj v kovových sudoch o objeme 200 l, ktoré sú 

umiestnené v prenosných plechových vaniach o objeme 200 l na vyhradenej betónovej ploche 

v miestnosti kompresorovne.    

Chemikálie potrebné pri dezinfekcii sú skladované v sklade chemikálii. Chemikálie v sypkom 

stave sú skladované v polypropylénových obaloch obsahu 50 kg uložených na paletách 

a v tekutom stave sú skladované v plastových kontajneroch objemu 100 l a 200 l. Objekt 

skladu je murovaný, zastrešený, steny sú do výšky 1,5 m obložené keramickou dlažbou, 

podlaha je betónová obložená keramickou dlažbou, vyspádovaná je do odtokovej nádrže 

objemu 0,1 m
3

, ktorá je napojená do kanalizácie na odvedenie odpadových vôd na MB ČOV. 

Sklad chemikálií je nepriepustne zabezpečený voči pôsobeniu a úniku nebezpečných látok do 

povrchových a podzemných vôd. 

Technická soľ sa skladuje v sypkom stave v polypropylénových obaloch obsahu 50 kg 

uložených na paletách v sklade pri kožiarni. Objekt je murovaný, zastrešený a má betónovú 

podlahu. 

Močovina AdBlue (32,5 % roztok močoviny v demineralizovanej vode) sa skladuje v 

nadzemnej, plastovej, dvojplášťovej nádrži o objeme 5 m
3
 s ukazovateľom výšky 
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hladiny, ukazovateľom prípadného priesaku do medziplášťového priestoru a so signalizáciou 

maximálnej výšky hladiny a priesaku medzi plášte nádoby. Ide o prenosné zariadenie určené 

na skladovanie a výdaj močoviny AdBlue (typ BlueMaster TITAN FM5000). 

Taktiež obsahuje ochranu pred nesprávnym uložením výdajnej pištole. Dávkovanie je 

zabezpečené automatickou pištoľou s integrovaným čerpadlom pre výdaj látky. Prevádzková 

nádrž na močovinu sa nachádza na betónovej ploche, umiestnenej vo vonkajšom zastrešenom 

prostredí pri objekte existujúcej nádrže na motorovú naftu. Zariadenie je určené na tlakové 

plnenie močoviny AdBlue do nádrže (stáčanie), na skladovanie, ako aj výdaj do 

automobilových AdBlue nádrží pomocou výdajnej pištole. 

Tekutý dym (číry, hnedý roztok s charakteristickou jemnou arómou tvrdého dreva, v zložení 

90% pyroligných kyselín a 10%  kyseliny octovej)  sa skladuje v sklade chemických látok 

a používa sa k povrchovému ošetreniu mäsa a mäsových výrobkov.  Pre potreby výroby sa 

vydáva v prepravnom obale plastovom sude o objeme 200 l. V priestoroch výroby sa 

nachádza jedno prepravné balenie uložené na záchytnej vaničke príslušného objemu. 

Následne sa tekutý dym prečerpáva pomocou čerpadla k dávkovaciemu zariadeniu, kde sa 

pomocou trysiek rozprašuje do vzduchu a postupne sadá na mäsové výrobky. 

Nebezpečné odpady (opotrebované oleje, žiarivky, absorbenty znečistené ropnými látkami, 

handry na čistenie, opotrebované batérie) vznikajúce vo výrobnom procese sa zhromažďujú 

v prvej časti skladu ropných látok. Opotrebované oleje sa zhromažďujú v kovových sudoch 

o objeme 200 l. Sudy sú umiestnené v prenosných plechových vaniach. Žiarivky, absorbenty 

znečistené ropnými látkami, handry na čistenie, opotrebované batérie sa zhromažďujú 

v plastových kontajneroch. Nebezpečné odpady sú zneškodňované prostredníctvom osoby 

oprávnenej nakladať s nebezpečnými odpadmi v zariadení na tento účel určenom.  

Prevádzkovateľ má vypracovaný program odpadového hospodárstva, ktorý stanovuje spôsob 

nakladania s  odpadmi, ktoré vznikajú v  prevádzke. 

 

6) V časti II. Podmienky povolenia, kapitola A. Podmienky prevádzkovania, 1. 

Všeobecné podmienky, ruší text v bode č. 1.6 a nahrádza ho novým textom 

s nasledovným znením: 

 

1.6     Prevádzkovateľ musí udržiavať v dobrom technickom stave v súlade s prevádzkovými 

predpismi všetky zariadenia povoľovanej prevádzky: mäsová výroba, tepelné 

opracovanie (údením a varením), expedícia mäsových výrobkov, baliareň a expedícia 

mäsa, výroba chladu a mrazu, delená kanalizácia splaškových vôd, priemyselných vôd 

a  vôd  z povrchového  odtoku, mechanicko - biologická čistiareň vrátane bubnového 

mikrofiltra, kalové hospodárstvo, lapače ropných látok, rozvod pitnej, technologickej 

vody a vodojem, skladovanie znečisťujúcich látok a nebezpečných odpadov (olejov, 

chemikálií potrebných pri dezinfekcii, technickej soli, močoviny AdBlue a tekutého 

dymu). 

 

7) V časti II. Podmienky povolenia, kapitola A. Podmienky prevádzkovania, 3. 

Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky ruší text v bode č. 3.1 a nahrádza 

ho novým textom s nasledovným znením: 

 

3. Podmienky pre suroviny, média, energie, výrobky 

3.1 V prevádzke sa používajú: 

 suroviny: 
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 hovädzie mäso,  

 teľacie mäso 

 bravčové mäso 

 baranie mäso 

 slanina 

            energie a média: 

 elektrická energia 

 tepelná energia 

 chlad 

palivo: 

 buková štiepka  

  pomocné suroviny: 

 prísady  (soľný lak, koreniny, chlorid sodný) 

 pomocné látky  (dezinfekčné prípravky, čpavok)  

 motorové, prevodové, hydraulické a kompresorové oleje 

 močovina AdBlue 

 tekutý dym  

produkty: 

 slanina 

 tepelne neopracované mäsové výrobky  

 tepelné opracované mäsové výrobky upravované 

 mäkké mäsové výrobky 

   

8) V časti II. Podmienky povolenia, kapitola A. Podmienky prevádzkovania, 5. 

Technicko – prevádzkové podmienky ruší podmienky v bodoch č. 5.2 a č. 5.4 a ruší 

text v bode č. 5.3 a nahrádza ho novým textom s nasledovným znením: 

 

5.3 Prevádzkovateľ je povinný nadzemné skladovacie nádrže, v ktorých sa skladovala krv, 

potrubia, ktoré slúžili na prepravu krvi, objekty, v ktorých sa sústreďovali živočíšne 

odpady a železobetónovú žumpu o objeme 50,4 m
3
, v ktorej sa zhromažďovali odpadové 

vody z oplachovania áut na dovoz hovädzieho dobytka a ošípaných, vyprázdniť, vyčistiť 

a vydezinfikovať. 

 

9) V časti II. Podmienky povolenia, kapitola A. Podmienky prevádzkovania, ruší 

v celom rozsahu text v bode 6. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu so 

znečisťujúcimi látkami a  nahrádza ho novým textom s nasledovným znením: 

 

6.      Podmienky pre skladovanie a manipuláciu so znečisťujúcimi látkami  

6.1    Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky znečisťujúce látky pred odcudzením alebo 

iným nežiaducim únikom. 

6.2 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť všetky vnútorné a vonkajšie manipulačné plochy 

a skladovacie priestory, kde zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, nebezpečnými 

odpadmi a obalmi so znečisťujúcimi látkami tak, aby nedošlo k úniku týchto 

znečisťujúcich látok do pôdy, povrchových alebo podzemných vôd alebo 

k nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami alebo vodami z povrchového odtoku. 
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6.3 Prevádzkovateľ je povinný akékoľvek  zmeny  rozsahu  a  charakteru  manipulačných 

plôch so znečisťujúcimi látkami vopred prerokovať s inšpekciou. 

6.4 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť, aby nesprávnou manipuláciou pri skladovaní,  

prečerpávaní a netesnosťou spojovacieho potrubia nedochádzalo k neželateľnému  

úniku znečisťujúcich látok do životného prostredia. 

6.5  Prevádzkovateľ je povinný udržiavať poriadok vo všetkých skladovacích priestoroch 

znečisťujúcich látok vrátane kompresorovne. 

6.6   Prevádzkovateľ je povinný vykonávať tlakové skúšky tlakových nádob čpavku raz za 

10 rokov. 

6.7  Prevádzkovateľ musí obsah žumpy, ktorá bola určená na zhromažďovanie hnojovice  

z ustajňovania dobytka a ošípaných pred porážkou a žumpy, ktorá slúžila na 

zhromažďovanie odpadových vôd z oplachovania áut z dovozu dobytka a ošípaných  

odčerpať, zneškodniť v zariadení  na to určenom, vyčistiť a vydezinfikovať. Odtokové 

potrubia z objektov maštale a porážok hovädzieho dobytka a ošípaných je 

prevádzkovateľ povinný zaslepiť a utesniť. 

6.8   Obsluha musí byť prítomná počas celej doby plnenia chladiaceho systému a tlakových 

nádob čpavkom. Musí sledovať postup plnenia chladiaceho systému a tlakových nádob 

čpavkom. 

6.9  Obsluha musí zabezpečiť zariadenie proti prípadnému úniku čpavku pri dokončení   

plnenia chladiaceho systému a tlakových nádob čpavku. Pri prerušení plnenia musí 

zaistiť zariadenie proti prípadnému úniku čpavku (uzatvoriť ventil). 

6.10 Prevádzkovateľ zabezpečí nakladanie s čpavkom, motorovými, prevodovými, 

hydraulickými a kompresorovými olejmi, chemikáliami potrebnými pri dezinfekcii, 

technickou soľou, močovinou AdBlue a tekutým dymom tak, aby nebola ohrozená 

kvalita životného prostredia a to najmä: 

   a) dodržiavaním bezpečnostných postupov pri prečerpávaní a manipulovaní,  

         b) bezpečným nakladaním s kvapalinami v uzavretých systémoch. 

6.11  Prevádzkovateľ musí pod kompresory v kompresorovni umiestniť záchytné vaničky na 

miesta, kde vznikajú odkvapy. 

 

10) V časti II. Podmienky povolenia, kapitola I. Požiadavky na spôsob a metódy 

monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do 

informačného systému, 3. Kontrola odpadov ruší bod č. 3.2 v celom rozsahu. 

 

11) V časti II. Podmienky povolenia, kapitola I. Požiadavky na spôsob a metódy 

monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do 

informačného systému ruší v celom rozsahu text v bode 6. Kontrola prevádzky 

a nahrádza ho novým textom v nasledovnom znení: 

 

6.    Kontrola prevádzky 

6.1 Prevádzkovateľ je povinný sledovať a evidovať všetky hlavné parametre  

technologických zariadení podľa prevádzkových predpisov a podľa súboru TPP a TOO. 

Výsledky kontroly prevádzky zaznamenávať v prevádzkovej evidencii. 
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6.2  Prevádzkovateľ musí vykonávať kontrolu technického stavu tlakových zásobníkov 

čpavku a dopúšťacieho zariadenia čpavku do chladiaceho systému minimálne 

jedenkrát za smenu. 

6.3  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať kontrolu funkčnosti lapačov ropných látok a 

zariadenia na zachytávanie plávajúcich látok raz mesačne a po každom väčšom daždi.  

6.4  Prevádzkovateľ musí raz ročne vizuálne skontrolovať stav kanalizačných rozvodov 

splaškových odpadových vôd, priemyselných odpadových vôd a vôd z povrchového 

odtoku   zo spevnených plôch. Podľa potreby vykoná ich vyčistenie.  

6.5 Prevádzkovateľ je povinný vykonať raz za dva roky kontrolu merného objektu   

Venturiho merného žľabu s ultrazvukovou sondou podľa požiadaviek vyplývajúcich zo 

zákona č. 142/2000 Z. z. o metrológii a z vyhlášky  č. 210/2000 Z. z. v znení neskorších 

predpisov. 

6.6 Prevádzkovateľ je povinný dátum kontrol, zistené nedostatky, závady a spôsob ich 

odstránenia zaznamenať v prevádzkovom denníku. 

 

12) V časti II. Podmienky povolenia, kapitola I. Požiadavky na spôsob a metódy 

monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do 

informačného systému, ruší v celom rozsahu text v bode 7. Podávanie správ 

a nahrádza ho novým textom s nasledovným znením: 

 

7.      Podávanie správ 

7.1   Prevádzkovateľ musí viesť prehľadným spôsobom nasledovnú prevádzkovú evidenciu                                 

o prevádzke: 

a) stálu evidenciu o prevádzkovateľovi zdroja znečisťovania ovzdušia, o zdroji, jeho 

častiach, zariadeniach a technológii, 

         b)  ročnú evidenciu o zdroji, emisiách, o dodržiavaní emisných limitov a všeobecných 

podmienok  prevádzkovania, 

         c)   ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovania ovzdušia, 

         d) priebežnú evidenciu o prevádzke, surovinách, o výrobkoch, spotrebovaných   

energiách a iných súvisiacich činnostiach, 

e) evidenciu parametrov, opatrení a ďalších  údajov podľa dokumentácie, súhlasov,  

rozhodnutí príslušného orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia, 

         f)  evidenciu o nakladaní s vodami v zmysle všeobecne platných predpisov v oblasti 

ochrany vôd, 

         g)  evidenciu odpadov v zmysle všeobecne platných predpisov v oblasti odpadového 

hospodárstva. 

7.2 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať údaje do národného registra znečisťovania v 

zmysle zákona o IPKZ každoročne za predchádzajúci kalendárny rok do 28. februára 

nasledujúceho roka v písomnej alebo elektronickej forme Slovenskému 

hydrometeorologickému ústavu.  

7.3    Prevádzkovateľ je povinný ako pôvodca odpadov predkladať každoročne                     

do 28. februára nasledujúceho roku za predchádzajúci kalendárny rok príslušnému 

okresnému úradu ohlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním. 

7.4 Prevádzkovateľ veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia je povinný oznamovať 

elektronicky príslušnému okresnému úradu každoročne do 15. februára ustanovené 



                                                     Strana 12/15  rozhodnutia  č. 5671-46859/2021/10/470240106/Z9 

 

údaje o stacionárnom zdroji, emisiách, dodržaní emisných limitov, technických 

požiadaviek a podmienok prevádzkovania a emisných kvót za uplynulý kalendárny rok 

do Národného emisného informačného systému ustanoveným spôsobom a na 

požiadanie poskytovať orgánom ochrany ovzdušia aj ďalšie údaje o stacionárnom zdroji 

a o jeho prevádzke. 

7.5  Údaje o vypúšťaných množstvách vypúšťaných odpadových vôd do vodného toku 

Krivánsky potok v členení na kalendárne mesiace vrátane výsledkov analýz 

produkovaného a vypúšťaného znečistenia oznamovať raz ročne do 15. januára 

nasledujúceho roku na  predpísanom  tlačive Slovenskému hydrometeorologickému 

ústavu. 

7.6 Prevádzkovateľ je povinný písomne oznamovať plánovaný termín vykonania 

oprávneného merania emisií do ovzdušia inšpekcii, príslušnému okresnému úradu a 

poverenej organizácii najmenej 5 pracovných dní pred jeho začatím. Ak sa plánovaný 

termín vykonania oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, 

oznamovať  skorší  termín oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho  

začatím a neskorší termín najmenej jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným 

termínom. 

7.7   Prevádzkovateľ je povinný ročnú evidenciu a príslušné informačné  podklady uchovávať 

najmenej šesť rokov po skončení príslušného roka. Informácie uchovávať tak, aby boli 

chránené proti neoprávneným zásahom, zmenám a strate údajov. Ak sa vedú len v 

elektronickej forme, príslušné elektronické prostriedky musia zabezpečiť uchovanie 

údajov aj počas porúch elektrického napájania. 

7.8  Prevádzkovú evidenciu uchovávať najmenej šesť rokov po skončení prevádzky, 

uvedené sa uplatňuje aj na zmenenú dokumentáciu po roku zmeny zdroja, jeho časti, 

zariadenia alebo technológie. 

 

13) V celom rozsahu integrovaného povolenia sa slová „nebezpečné látky“ vo všetkých 

tvaroch nahrádzajú slovami „znečisťujúce látky“ v príslušnom tvare. 

 

 

Ostatné podmienky integrovaného povolenia zostávajú nezmenené a v platnosti. Toto 

rozhodnutie tvorí jeho neoddeliteľnú súčasť. 

 

Ak v tomto povolení nie je uvedené inak, je prevádzkovateľ povinný postupovať podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská 

Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, ako príslušný správny orgán v zmysle 

§ 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie              

a o zmene a doplnení niektorých zákonov a v zmysle § 32 ods.1 písm. a) zákona č. 39/2013 

Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) 
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vydáva podľa § 19 zákona o IPKZ zmenu integrovaného povolenia vydaného rozhodnutím   

č. 2595/352/OIPK/470240106/2006/Pe zo dňa 06.12.2006 v znení jeho neskorších zmien pre 

prevádzku „Porážka hovädzieho dobytka, ošípaných a spracovanie mäsa v Lučenci“, na 

základe  konania vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. b) bodu č. 4 zákona o IPKZ a zákona 

o správnom konaní a na základe žiadosti prevádzkovateľa MECOM GROUP s.r.o., Poľná č. 

4, 066 01 Humenné, IČO: 31 735 151, doručenej inšpekcii dňa 15.03.2021 a naposledy 

doplnenej dňa 09.07.2021. 

 

Zmena integrovaného povolenia nepodlieha spoplatneniu v zmysle položky 171a 

sadzobníka správnych poplatkov v časti X. Životné prostredie zákona č. 145/1995 Z. z. 

o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov, nakoľko sa nejedná o podstatnú zmenu 

integrovaného povolenia. 

 

 Nakoľko žiadosť o zmenu integrovaného povolenia neobsahovala všetky náležitosti 

podľa § 7 zákona o IPKZ, inšpekcia, ako príslušný správny orgán v integrovanom 

povoľovaní, vyzvala prevádzkovateľa na prepracovanie a doplnenie podanej žiadosti a 

správne konanie prerušila rozhodnutím č. 5671-16992/47-4,10/2021 zo dňa 17.05.2021 na 

dobu 60 dní od doručenia uvedeného rozhodnutia.  

  

Inšpekcia, ako príslušný správny orgán po doplnení žiadosti upovedomila listom č. 

5671-27968/47-10/2021 zo dňa 28.07.2021 účastníkov konania a dotknutý orgán o začatí 

správneho konania vo veci zmeny integrovaného povolenia predmetnej prevádzky a určila 

lehotu 30 dní na vyjadrenie.  

 

Inšpekcia v konaní o zmene integrovaného povolenia upustila od náležitostí uvedených 

v § 11 ods. 10 písm. a) až e) zákona o IPKZ, nakoľko sa nejedná o konanie uvedené v § 11 

ods. 9 písm. a) až d) zákona o IPKZ. 

 

Inšpekcia nenariadila ústne pojednávanie, pretože neboli splnené podmienky v zmysle     

§ 11 ods. 5 písm. d) bod č. 5 a § 15 ods. 1 a ods. 2 zákona o IPKZ, pre ktoré by musela ústne 

pojednávanie nariadiť. 

 

V stanovenej lehote určenej na vyjadrenie účastníkov konania a dotknutých orgánov 

nebolo inšpekcii doručené žiadne stanovisko. 

  

Súčasťou  konania bolo: 

1.  v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd 

    -   podľa § 3 ods. 3  písm. b) zákona o IPKZ: 

bod 4. udelenie súhlasu na uskutočnenie, zmenu alebo odstránenie stavieb a zariadení 

alebo na činnosti, na ktoré nie je potrebné povolenie podľa zákona o vodách, ktoré 

však môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd (v súvislosti so 

skladovaním znečisťujúcich látok močoviny a tekutého dymu). 

Predmetom zmeny bola aj úprava opisnej časti a podmienok povolenia nakoľko 

technologické uzly porážka hovädzieho dobytka a porážka ošípaných so skladmi 
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znečisťujúcich látok (krvi, hnojovice, exkrementov a vody z oplachovania nákladných 

dopravných prostriedkov z dovozu hovädzieho dobytka  a ošípaných,  živočíšnych odpadov - 

konfiškátov a kadáverov) sa v súčasnosti nevyužívajú a prevádzkovateľ požiadal o vyňatie 

uvedených technologických uzlov z integrovaného povolenia. 

Strojnotechnologické zariadenie porážkových liniek (nerezové súčasti, dráhy, stoly, háky) a 

kovové časti zábradlí sa zdemontujú, budú následne ponúknuté na odpredaj, prípadne sa 

zlikvidujú v súlade s platnou legislatívou. Skladovacie nádrže na krv sa vyčistia a ponechajú 

sa na pôvodnom mieste. Žumpy na zber hnojovice a z oplachu áut sa vyprázdnia, pričom ich 

obsah sa zlikviduje v súlade s platnou legislatívou. Odtokové potrubia z objektov porážok 

budú zaslepené a utesnené. Následne sa žumpy zasypú vhodným zásypovým materiálom. 

 Nakoľko priemyselné odpadové vody z porážky hovädzieho dobytka a ošípaných už 

nevznikajú, samostatná kanalizačná vetva delenej kanalizácie, ktorá uvedené vody odvádzala 

do MB ČOV, je v súčasnosti odstavená. 

 

V prípade zmeny v užívaní stavby (stavebného objektu maštale a porážok 

hovädzieho dobytka a ošípaných) je potrebné požiadať inšpekciu o povolenie na zmeny 

v užívaní stavby s náležitosťami v zmysle § 21 vyhlášky č. 453/2000 Z. z., ktorou sa 

vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona a uviesť navrhovaný účel užívania 

stavby. Povolenie na zmeny v užívaní stavby je samostatné konanie, ktoré nie je 

súčasťou integrovaného povoľovania. Ak bude zmena v užívaní stavby spojená so 

zmenou stavby, je potrebné požiadať inšpekciu o zmenu integrovaného povolenia, 

ktorého súčasťou bude aj stavebné povolenie.  

 

Inšpekcia posúdila formálny a vecný obsah žiadosti o uvedené zmeny a po 

preskúmaní žiadosti a na základe výsledkov konania rozhodla tak, ako je uvedené 

vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

 

 

Poučenie: Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní v znení neskorších predpisov možné podať odvolanie v lehote do 15 dní 

odo dňa oznámenia rozhodnutia účastníkovi konania na Slovenskú inšpekciu 

životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly, Jegorovova 29B, 974 01 Banská Bystrica. 

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná správnym 

súdom. 
 

 

 

 

 

                                                                                                           JUDr. Denisa Masná 

                                                                                                     riaditeľka inšpektorátu 
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Doručuje sa: 

1. MECOM GROUP s.r.o., Poľná č. 4, 066 01 Humenné 

2. Mestský úrad Lučenec, Novohradská č. 1, 984 01 Lučenec 

 

Na vedomie (doručí sa po nadobudnutí právoplatnosti): 

3. Okresný úrad Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie, úsek štátnej vodnej 

správy, Námestie republiky 26, 984 01 Lučenec 


